
VIII. évf. 2. szám
2014. 

FEBRUÁR

▶ 3. o.

Sülysápi HírforrásSülysápi Hírforrás

2014. február 5-én tartották az 

ünnepélyes LEADER pályázati 

eredményhirdetést a HAJT-A Csapat 

helyi akciócsoport területén, ahol 

okleveleket vehettek át a sikeresen 

pályázó szervezetek képviselői.

A Tápióbicskén, Tápió menti 

vállalkozók, önkormányzati vezetők 

és civil képviselők jelenlétében 

megrendezett eseményen a helyi 

akciócsoport vezetői mellett Czerván 

György országgyűlési képviselő, 

agrárgazdaságért felelős államtitkár 

és Búsi Lajos vidékfejlesztésért felelős 

helyettes államtitkár is jelen volt, és 

ismertették az elmúlt uniós pénzügyi 

ciklus Tápió menti LEADER pályázati 

eredményeit, a következő időszak 

fejlesztési lehetőségeit.

Sülysáp idén 7 388 750 forint támogatást 

tud lehívni a rendelkezésre álló keretből. 

A támogatás nagy része (a célterületek 

alapján) főként a kulturális területre 

fordítható. 

Sülysáp önkormányzata 775 000 forintos 

támogatást kapott egy kulturális 

programsorozat megrendezésére, 

amit – mivel a pályázati rendszer ezt 

megengedi – már előzetesen, ősszel meg 

is valósított. (A Sülysápon megrendezett 

Tápió menti helytörténeti konferencia, 

a Kapás-udvari kemencés gazdanap, 

valamint egy batyus táncház alkotta ezt 

a sorozatot.) 

Mivel a támogatás mértéke civil 

egyesületek számára százszázalékos 

(ellentétben az önkormányzatokkal, 

melyek az ÁFÁ-ra nem kaphatnak 

támogatást), az Összefogás Sülysápért 

Egyesület három célterületen is 

eredményesen pályázhatott. Az 

egyesület célja a település közösségi 

célú fejlesztése a rendelkezésre álló civil 

források bevonásával. Az  egyesület 

3 millió forintot nyert útbaigazító és 

tájékoztató táblák kihelyezésére, 2,2 

millió forintot Sülysáp népzenei CD-

jének megjelentetésére (tápiósápi és 

tápiósülyi népdalokból), valamint 

1,4 millió forintot a THAPEU című 

7,4 millió forint LEADER-
támogatás Sülysápnak

Megnyíltak a 
vasútállomások
Hosszas várakozás után, 2014. február 

második hetében végre megnyitották a 

vasútállomások várótermeit és mosdóit 

az utazóközönség számára.

A Sülysápi Hírforrás januári számában 

már részletesen írtunk arról, hogy a MÁV 

által lebonyolított felújítást követően 

miért csak másfél év múlva vehették 

birtokba az utasok a kész helyiségeket. 

Horinka László polgármester akkor azt 

nyilatkozta: „Nem értem, miért kellett 
a MÁV-nak egy évet húznia ezt az ügyet, 
és miért nem sikerült még a tél előtt 

„sínre tenni azt”. Megértem az utasok 
felháborodását. Bizakodó vagyok, hogy 
hamarosan megoldódik a probléma.”

A hosszasan elnyúló engedélyezési 

eljárást végül január végén zárták 

le, megszületett a használatbavételi 

engedély. A pénztárak átköltöztetése 

azonban még további két hetet vett 

igénybe. Erre az időre, a reggeli 

csúcsforgalom óráiban ideiglenes nyitva 

tartást biztosított a MÁV. 

Most már - az éjszakai órákat kivéve 

- folyamatosan használható mind 

a váróterem, mind a mosdók. Az 

önkormányzat továbbra is szeretné 

átvenni az épület üzemeltetését a 

MÁV-tól, de ehhez még némi időre lesz 

szükség.
KN
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MAGYARORSZÁG KÖZTÁRSASÁGI ELNÖKE
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Sülysápi Hírforrás

3

Tápió-vidéki helytörténeti és kulturális, 

értékőrző magazin kiadásához.

A támogatásokról szóló okleveleket 

Czerván György államtitkártól és 

Kovács Ferenctől a HAJT-A Csapat 

Egyesület elnökétől Sülysáp város 

nevében Horinka László polgármester, 

az Összefogás Sülysápért Egyesület 

nevében pedig annak elnöke, Katus 

Norbert önkormányzati képviselő vették 

át.

(A LEADER-ről röviden: a LEADER 
francia betűszó (Liaison Entre Actions 
pour le Developpement de l’Economie 
Rurale = közösségi kezdeményezés 
a vidéki gazdaság fejlesztéséért). Az 
Európai Közösség által 1991-ben 
elindított közösségi kezdeményezés 
gazdasági, társadalmi és környezeti 
problémák helyi megoldásával segíti 
elő a fenntartható fejlődést Európa 
vidéki területein. A LEADER a 
helyi közigazgatás, a vállalkozók 
és civil szervezetek összefogására 
épít, közösségeik kezébe tényleges 
döntéshozatali jogkört ad. Földrajzilag 
összefüggő, 10 és 100 ezer közötti 
lakosságszámú településcsoportokat 
hoz létre az érintettek által 
kidolgozott térségfejlesztési stratégiák 
megvalósítására. Az anyagi támogatás 
azt segíti elő, hogy az egymás mellett 
élő és dolgozó szereplők egyenrangú 
partnerekké váljanak, és közösen 
alakítsák térségük jövőjét.)

SHF

TÁJÉKOZTATÓ

A szelektív hulladékgyűjtésről
Érvényes: 2014.02.01-06.30.

Tisztelt Ingatlantulajdonosok!

2014. február 1. napjától az „ÖKOVÍZ” Kft. végzi az Ön 
településén a házhoz menő szelektív hulladékgyűjtést. 
Célunk: a szelektív hulladékgyűjtés sikeres folytatása. 
Együttműködésüket, segítségüket ezúton is köszönjük. A 
továbbiakban tartsanak velünk, gyűjtsünk együtt szelektíven 
2014-ben!

Házhoz menő szelektív hulladékgyűjtés

Újrahasznosítható hulladékok gyűjtése:
A szelektíven gyűjtött újrahasznosítható csomagolási 
hulladékokat (pl. papír, műanyag, fém, italos karton) az 
„ÖKOVÍZ” Kft. által térítésmentesen – a zsákjuttatási rendszer 
szerint – rendelkezésre bocsátott sárga színű zsákban 
keverten kell összegyűjteni, és az alábbi hulladékgyűjtési 
napokon kihelyezni az ingatlan elé. A gyűjtési útmutató a 
zsákokon megtalálható.

2014.03.03. (hétfő), 2014.04.07 (hétfő), 
2014.05.05. (hétfő), 2014.06.02. (hétfő) 

Gyűjtési időszak: Az Ön gyűjtési körzetében havonta egy 
alkalommal, a fent megadott napokon.

FONTOS: Kérjük, hogy a biztonságos munkavégzés 
érdekében üveget NE helyezzen a zsákokba!

Zsákok gyűjtésének módja, plusz zsák igénylése:
Az újrahasznosítható hulladék összegyűjtésére felhasznált 
sárga zsákokat a gyűjtési napokon reggel 7:00 óráig 
szíveskedjen kihelyezni az ingatlan elé, mert a hulladékgyűjtő 
gépjármű elhaladása után kihelyezett zsákokat már nem 
tudjuk elszállítani! Amennyiben a zsákba háztartási vegyes 
hulladék (lom, üveg vagy nem megfelelő típusú, illetve 
szennyezett hulladék) kerül, társaságunknak jogában áll 
megtagadni annak elszállítását. 

Amennyiben a cserezsák kevésnek bizonyul, az 
újrahasznosítható hulladékokat bármilyen más 

áttetsző, műanyag zsákban is kihelyezheti!

Óvjuk, védjük környezetünket!

Újra megnyitottunk!

SZUPERNOVA 

ZÖLDSÉG - GYÜMÖLCS
(Sülysáp, Pesti út 63.) 

A Puskás Sport Klub mellett.

Széles árukínálattal, 
minőségi termékekkel,
közvetlenül magyar 
őstermelőktől,
megfi zethető 
áron.
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Egy éve hunyt el Szóró József, Sülysáp 

díszpolgára. Ez alkalomból emléke-

zünk.

Szóró József, 1944. április 18-án szü-

letett Tápiósülyben. Édesanyja Acsai 

Mária háztartásbeliként, édesapja Szóró 

József pedig felvonószerelőként dolgo-

zott. A család két gyermeke a Tápiósülyi 

Általános Iskolába járt, József a pályavá-

lasztásnál – édesapját követve – a felvo-

nószerelő szakmát választotta.

Az iskola befejezése után a választott 

szakmájában helyezkedett el, melyben 

1961-től 1977-ig dolgozott. 

21 éves korában, 1965-ben megnő-

sült. Feleségül vette a Tápiósápon élő 

Csernovszki Rozáliát. Ettől kezdve Tá-

piósápon, felesége szülői házában éltek. 

1968-ban megszületett leányuk. A szü-

lők, családtagok segítségével a családi 

ház mögött, 1969-ben felépítették azt a 

kb. 120 m2-es helyiséget, melyben 1000 

db tojótyúkot tartottak. A rá következő 

évben, a ketreces tartás eredményekép-

pen a duplájára sikerült növelni az állo-

mányt. Ezen időszak jelentős mértékben 

megalapozta a későbbi ipari tevékenység 

elindítását.

1969-től 1977-ig a felvonószerelés mel-

lett, kiegészítő tevékenységként műkö-

dött a „kis családi gazdaság”. A tojások 

átadása elsősorban a szerződött part-

nereknek történt. Sógorával – aki általa 

kapott kedvet a liftszerelő szakmához –, 

munkakezdés előtt közösen hordták a 

tojásokat a budapesti cukrászdákba.

1974-ben – a mostani Szóró Kft. telephe-

lyén – elkezdődött a családi ház építése, 

melyhez kapcsolódva egy 7000 férőhe-

lyes csirkenevelő ólat is megépítettek. 

1978-ban, a Sápról történt leköltözést 

követően, itt kezdődött el – a tojótyúkok 

tartása mellett – a húscsirkék tartása. 

Ebben az évben felhagyott a felvonó-

szerelői szakmával, és teljes egészében 

a családi gazdaságra fordította a figyel-

mét.

1982-ben megszületett fia. Ebben az 

évben kezdődött el a szerszámkészítés, 

az első ipari tevékenység, akkor még a 

családi ház pincéjében. Ezen időszak-

ban a létszám 5 fő volt. A folyamatosan 

kialakuló kapcsolatok révén a bővítés 

elkerülhetetlenné vált, így 1985-ben egy 

különálló szerszámüzemet építettek fel. 

A megrendelők által felvetett igény volt, 

hogy ne csak a szerszám gyártása tör-

ténjen, hanem az ezekkel történő alumí-

niumöntés is.  Ennek hatására 1986-ban, 

sógoránál – a korábbi tojótyúkok helyén 

– elkezdődött a kokilla (kézi) szerszá-

mokkal történő öntvénygyártás.

Az egyre több megrendelés miatt bőví-

teni kellett a kapacitást, így a Tápiósüly-

ben lévő csirkék tartása is megszűnt, és 

helyét átvette az öntöde. A kézi kokillá-

val történő öntés mellett igény merült 

fel a géppel történő nyomásos öntésre is, 

ezért további bővítést kellett végrehajta-

ni. Az ide telepítendő gépeket, az akkor 

már partnernek számító ikladi gépgyár-

tól vásárolták meg.  

1998-ban az öntöde újabb bővítése kö-

vetkezett, megépítettek egy új öntőcsar-

nokot, melybe már korszerűbb öntőgé-

peket telepítettek. Ettől az időszaktól 

kezdve a folyamatos fejlődés és bővítés 

jellemezte a Szóró József által megte-

remtett ipari tevékenységet. 

Szóró József 2004-es nyugdíjba vonu-

lását követően, gyermekeinek adta át a 

feleségével hosszú évek alatt megterem-

tett családi vállalkozást. A korábbi, 5 

fővel induló vállalkozása napjainkban 

80 munkavállalót foglalkoztat. Nyug-

díjas évei első felében még figyelemmel 

kísérte a cég irányítását, így a fokozatos 

visszavonulás elősegítette a zökkenő-

mentes tulajdonosváltást. Szóró József 

Sülysáp díszpolgára, korábbi önkor-

mányzati képviselő, sohasem felejtette 

el a szülőföldjét, rendszeresen támogat-

ta lehetőségei szerint Sülysápot. Súlyos 

betegségével szemben bátran vette fel a 

harcot, és egészen a 2013. február 22-én 

bekövetkezett haláláig bizakodott fel-

épülésében. 

Temetése 1 évvel ezelőtt, 2013. március 

2-án volt.

SHF - Szóró család

Egy példaértékű életút – 
Szóró Józsefre emlékezünk

Programok Sülysápról és az egész Tápió mentéről: www.tapiokultura.hu

A Tápió-vidék kulturális magazinja.
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Már jóval több, mint fél évtizede a 

képviselő-testület szinte minden évre 

visszatérő programjaként vezetőt 

kerestünk a kultúrház élére.

Két fiatalember tartotta a frontot egy-egy 

rövid ideig a sülysápi kultúra élén. Az 

egyik a fővárosban lelt  elképzeléseinek 

megfelelő állást, míg a másik helyben 

találta meg céljainak megvalósulását, 

de nem a ház élén. Mind a két fiatalt 

marasztaltuk, de végül mindig az 

álláshirdetés következett.

Már nem is tudom hányadik nekifutásra 

az egyik jelentkező Tarnavölgyi László 

volt, Nagykátáról adta be pályázatát. 

A képviselő-testület döntött, így már 

több mint fél évtizede irányítja Sülysáp 

művelődésügyét Tarnavölgyi László.

Széles paletta

Az új kultúrházi vezető nagyon rövid idő 

alatt megismerte munkája terepét.  Nem 

tűnik itt szerencsés kifejezésnek a terep, 

pedig arról van szó.  Kiderült néhány 

hét alatt, hogy a kultúra nagyon gazdag 

palettát jelent az új vezetőnek, s ráadásul 

nem csupán a házban képzeli el annak 

megvalósulását.

Aki figyelemmel kísérte Tarnavölgyi 

munkáját, örömmel tapasztalhatta, 

hogy mindennapjaiban egyre-másra 

jelentek meg különböző tehetséges 

egyének és együttesek. Fiatalok és már 

nem annyira fiatalok gazdagították 

a kultúrházi életet, s mutatkoztak be 

egyre érdeklődő közönség előtt.

Az irodalom, a zene – benne a 

népzene –, a tánc – benne a néptánc –, 

a képzőművészet, a kézművesség,  a 

hagyományőrzés mellett továbbra is 

helyet kapott a házban a bál és a színház 

is. Manapság tényleg mindenki találhat 

kedvére való programot a kultúrházban, 

illetve a művelődési központban.

Házon kívül

Számomra megnyerő, hogy számos 

rendezvényt a község – illetve város 

– más részein szervez Tarnavölgyi. A 

Kapás-udvaron megtartott programok 

ma már nélkülözhetetlenek. Aki érezte 

a kemencéből kikerülő finom kalács 

vagy kenyér illatát, netán megcsodálta 

a messzi idegenből érkezett  táncosok 

bemutatóit,  vagy csak az ünnepélyt 

abban a környezetben élte meg, igazat 

ad nekem:  nélkülözhetetlenek ezek a  

sápi események.

A gyermeknap a pályán vagy éppen 

az utcán szinte az egész lakosságot 

megmozgatta. Hasonlóan sikeres volt 

a tűzoltók programja is. Sajnos nincs 

lehetőség felsorolni a hasonló sok-sok 

programot.

Hiányos feltételek

Az ötvenéves kultúrház már nem 

korszerű. A fél évszázad alatt szép 

felújítások zajlottak, de bővítés nem 

történt.

Az épület balra elnyúló könyvtári 

részében egy nem ide tartozó hivatali 

részleg is működik, melynek munkája 

nélkülözhetetlen, de a helye kellene 

a művelődési központ életéhez.  

Nem sok lehetőség van ugyanis 

jelenleg kiscsoportos foglalkozások 

megtartására.

Tarnavölgyinek nincs rendes irodája. 

Úgy tűnik azonban, hogy a legnagyobb 

gond a létszámhiány.  Csanádi Ádám is 

rengeteget dolgozik, de ketten is kevesen 

vannak. 

Tápió menti kultúra

A kultúrház-igazgató működése első 

pillanatától élvezhettük hihetetlen 

gazdag kapcsolatrendszerét. A Tápió-

vidék más részeiből is hozott együtteseket, 

amelyek tagjai szemlátomást jól érezték 

magukat nálunk.

Tarnavölgyi az egész régió kulturális 

életében jelen van, ezt honlapja, a 

tapiokultura.hu is bizonyítja.

Amikor osztályommal a „Mackó 

túrán” jártam Úri alatt a tónál, amikor 

a Mikulással gyalogoltunk Szecsőn, 

vagy amikor a kókai boxgálán 

tanítványomnak drukkoltam, 

mindenütt találkoztam Tarnavölgyivel.

Szerintem ő már régen nem Tarnavölgyi, 

hanem Tápióvölgyi.

A magyar kultúra napja

Horinka László polgármester most is 

elmondta, nálunk Tarnavölgyi vezette 

be ezt a minden magyar számára 

alighanem kötelező megemlékezést. 

Szinte mindegyiken jelen voltam, s ezek 

a programok szép keresztmetszetét 

adják a magyar kultúrának, s benne 

Tarnavölgyi László munkásságának.

(Idén májusban lejár ötéves vezetői 
megbízatása, így pályázatot kell kiírni a 
WAMK igazgatói posztjára.)

Lukács István
 www.hanott.hu

A magyar kultúráért
Kultúrház-igazgatót kerestünk
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A sülysápi urakat, férjeket, fiúkat tisztelettel arra kérném, 

hogy kísérjék el párjukat, feleségüket, kedvesüket, vagy 

éppen édesanyjukat, nagymamájukat a sülysápi Wass Albert 

Művelődési Központ nőnapi kedveskedésére!

Egész estés, felhőtlen kikapcsolódást, kiváló, szórakoztató 

színházat kínálunk – a hölgyeknek (és persze a 14 év alatti 

gyerekeknek is) fél áron! (800 Ft, 400 Ft!)

Marc Camoletti darabjaival évtizedek óta tele van a nagyvilág. 

A Nagykáta Színjátszó Egyesület március 8-án, 19 órakor azzal 

a Leszállás Párizsban című vidámsággal landol Sülysápon, 

amelynek filmváltozatát Tony Curtis és Jerry Lewis tette 

világhírűvé a ’60-as években.

Elfogult vagyok a Nagykáta Színjátszó Egyesülettel szemben. 

Ennek több oka is van. 

Először is: mert jók! A lassan 20. születésnapjára készülő 

társulat évek óta keresett „árucikk” a Tápió-vidéki művelődési 

házakban. Jelen vannak az amatőr színjátszó társadalom 

legrangosabb fesztiváljain is – mindig szép sikerrel. 

Másodszor: mert nagykátai népművelőként közös élmények 

is összekötnek bennünket. (Sőt, egyszer még engem is 

beleszerveztek egy epizódnyi Rejtő-jelenetbe!)

Harmadszor: mert egy ideig Dóra lányom is tagja volt ennek a 

remek társulatnak.

Negyedszer: mert a sülysápi munkámat 2008 vége óta 

önzetlenül segítő Teréki Krisztián barátom az NSZE teátristája 

és az egyesület titkára.

Krisztián most – egy remek szerepben – erről az oldaláról is 

szeretne önöknek bemutatkozni! Kiváló partnere lesz a három 

náció légikisasszonyainak menetrendjébe belebonyolódó 

Tomanovics László, a bonyodalmakat okozó csinos 

stewardessek, Czakó Kata, Palovecz Anette és – az igazoltan 

Bécsben tanuló Dóra lányom szerepét kiérdemlő – Szűcs 

Olívia, valamint a flaskakedvelő, házsártos házvezetőnőt 

alakító Mucza Erzsi.

Nagyon jó darab, remek színjátékosok, egy kedves nőnapi 

apropó! Szeretném, ha eljönnének! (Nem fogják megbánni!)

Tarnavölgyi László

Nőnapi színház! Hölgyeknek fél áron! 

A sülysápi Wass Albert Művelődési Központ 

művelődésszervezői, közösségei, a hozzánk is kötődő amatőr 

művészeti csoportok tagjai igyekeznek a „városi” címet 

komolyan venni. Nemcsak az Ebadták, a Mesés óvónők, a 

Szotyola, az Ihajla, a Jómadarak kórus, a Kisboldogasszony 

ifjúsági énekkar,… keltik jó hírünket a Tápió-vidéken, de 

nyugdíjasklubjaink is fontosnak érzik, hogy tevékenységük 

túlmutasson a település határán. 

Január 31-én a Barátság Nyugdíjas Klub látta vendégül a 

Nyugdíjasklubok és Idősek “Életet az éveknek” Országos 

Szövetsége Pest Megyei Szervezetének azon vezetőségi tagjait, 

akik a nyugdíjasklubok Tápió menti területi szövetségében a 

kistérség idősebbjeit külön is egységbe tömörítik.

A találkozó résztvevőit Wágner Árpádné alelnök asszony 

(aki egyébként Tápiószecsőn a Búzavirág Nyugdíjas 

Egyesület elnöke) és Bodnár Gábor Pest megyei elnök 

mellett a munkaértekezleten végig jelen lévő Horinka László 

polgármester úr is köszöntötte.

 A találkozón megjelent kivétel nélkül nagy felkészültségű 

vezetőségi tagok több témát is érintettek. A klubok éves 

programterveinek összefésülésétől kezdve az egyesületek 

bejegyzésével kapcsolatos bírósági ügyintézésig sok 

mindenről szót ejtettek, sőt dr. Baráth Krisztina, Tápiószecső 

jegyzője segítségével a választási törvények változásairól is 

tájékozódhattak.

Csákányi Miklós, a sülysápi Pávakör és helytörténeti kör 

tagja a WAMKK-ban működő Tápió-vidéki helytörténeti, 

érték- és múltrögzítő közösségre, a Thapeu folyóiratra hívta 

fel a települések nyugdíjasainak figyelmét. Bár mi, szerkesztők 

nem készültünk  folyóiratunk népszerűsítésére, de Katus 

Norbert szerkesztőtársam – aki mint a sülysápi képviselő-

testület oktatási, művelődési és sportbizottságának az elnöke 

volt jelen – egy gyors előadásban ismertette a lap céljait. Igazán 

megtisztelő volt az az érdeklődés, amelyet ez az ügy kiváltott 

a megjelentekből. A legtöbb nyugdíjasklub mindjárt meg is 

rendelte a Thapeut. Köszönjük szépen!

Korponai Lászlóné a Barátság Nyugdíjas Klub vezetője 

engem mint a Wass Albert Művelődési Központ vezetőjét is 

felkért egy a település kulturális életét bemutató előadásra, amit 

én a tapiokultura.hu beszámolóinak, képeinek segítségével 

örömmel meg is tettem. A klub tagjai igazán otthonos 

körülményekkel, a városi konyhát vezető Mészáros Irénke 

és csapata által elkészített ízletes ebéddel, jófajta italokkal és 

finomabbnál finomabb házi süteményeikkel látták vendégül 

a résztvevőket.

Az egész program dicséretesen beleillik abba folyamatba, 

amellyel a település, a WAMKK és közösségeink igyekeznek 

valódi városi rangot adni Sülysápnak.

(A rendezvény képeit a tapiokultura.hu-n találhatják meg.)
Tarnavölgyi László 

„Szövetséges” nyugdíjasok
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Sakk! Lépjenek! 
Telepy Miklós úr időnként betéved a művelődési 

házunkba. Egy ilyen alkalommal ajánlotta fel, hogy 

mint megszállott sakkozó, szívesen foglalkozna a 14 

évesnél idősebb fiatalokkal, felnőttekkel. Keddenként 

15.30 és 17.55 között szívesen adnánk helyet a kiváló 

szellemi sport iránt érdeklődőknek.

A jelentkezéseket, az érdeklődők adatait a tarnavolgyi.l@

gmail.com címen gyűjtjük, vagy a sülysápi Wass Albert 

művelődési központ könyvtárában rögzítjük majd.

a Tápiómente 
Ökölvívó Egyesület
rendezésében
Helye: Kóka, 
Berki Krisztián Sportcsarnok
Ideje: 2014. március 8. 
szombat, 15.00 óra
Belépõ: 500 Ft 
(gyermekeknek 14 év alatt ingyenes)

Gabriel Transport Kft.
-  w w w . g a b t r a n s . h u  -

Sülysáp Város 
Önkormányzata

Tápiószecsõ Nagyközség 
Önkormányzata

 

Kóka Község 
Önkormányzata

Ökölvívó Gála
V. Tóth Ákos Emlékverseny

Mende www.tápiokultura.hu

ÚJRA MACKÓ TÚRA!

Szeretettel várunk április 12-én, 
szombaton!

Start: 6.30 – 8.30 Sülysáp, 
SACSE (Csillagda)

Információ: 06-30-377-6410

31-ES ÉTKEZDE
Sülysáp, Pesti út 65.

Kedves Vendégeink!

A menü 690.-Ft           B menü 790.-Ft

Sülysápon ingyenes házhoz szállítással.

TORKOS CSÜTÖRTÖK: 
2014. MÁRCIUS 6.

Emeleti különtermünkben vállalunk cégek 

és magánszemélyek részére rendezvényeket, 

fogadást, születésnapi bulit.

Hidegtálak készítését vállaljuk kiszállítással is.

Nyitva tartás H-P 06-18-ig

Tel: 06-20-9131819, 06-29-436-092
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Még mindig a sülysápi könyvbarátoknak!
350.000 Ft! (Nemzeti Kulturális Alap Könyvkiadás Kollégiuma 200.000 -, Önkormányzatunk 100.000 -, Pest megye 

érdekeltségnövelő pályázata 50.000 Ft.) Ennyi pénzből azért – még a mai könyvárak mellett is – néhány szép darabbal gazdagabb 

lett az év végén a könyvtárunk! Igényes gyermekirodalom, ifjúsági ismeretterjesztés, érdekes történelmi könyvek, népszerű 

regények, sok „slágerlistás” darab! 

Németné Papp Nóra várja az olvasókat.

Elérhetőségek: T: 06 29 635 438 

E-mail: sulyikonyvtar@gmail.com

Nyitva tartás:

Hétfő  12.00 – 18.00

Kedd  13.00 – 18.00

Szerda  –

Csütörtök  08.00 – 11.00

Péntek  10.00 – 17.00

Szombat   09.00 – 12.00

2014-ben is folytatta ifjúságitalálkozó-sorozatát a 

Tápiómenti Nagyboldogasszony Közösség. A találkozónak 

ezúttal a tápiósülyi Kisboldogasszony Plébánia adott 

otthont február 8-án.

Mi is az a T.I.T.?

Kíváncsi vagy a részletekre?

Beszélgetnél egy jót, vagy csak lelkileg töltődnél?  

Ismerd meg te is!

A Tápiós Ifjúsági Találkozó (TIT) szervezői idei első 

alkalmukon megújult programokkal várták a Tápió 

menti régió 14-28 év közötti fiataljait. Ifjúsági találkozóink 

lényege, hogy a fiatalok öntevékenységére, önszerveződésére 

alapozva a keresztény értékrend mentén fiatalos programokat 

szervezzünk, fiatalokat érdeklő témákat beszéljünk meg 

egymással.

A hideg idő ellenére mintegy kilencvenen gyűltünk össze 

a találkozóra. A köszöntés után egy ismerkedős játékkal 

folytatódott a program. Ezt követően meghallgattunk egy 

érdekes előadást Szent Józsefről mint férfiról. Az előadás 

sikerét mi sem bizonyította jobban, mint hogy az utána 

következő kiscsoportos beszélgetések milyen tartalmas 

vitát hoztak a témáról. Megvitathattuk, hogyan válhat egy 

férfi-nő kapcsolat valóban működőképessé, és mindkét nem 

szemszögéből hallhattuk, milyen tulajdonságokkal kell egy 

férfinak rendelkeznie. Végül, de nem utolsósorban kézhez 

kaptuk a „tökéletes férfi” receptjét. 

Ezután finom disznópörkölttel vártak ebédre a szorgalmas 

segítők. 

Ebéd után minden fiatal kedvére választhatott a fakultációk 

közül. Aktív fórumozásban vitathatták meg a közélet és 

a politikai élet ügyes-bajos dolgait; vagy társasjátékokkal 

tölthették az időt; a zenekedvelők énekelhettek; és persze a 

sportolni vágyók sem maradtak tétlenségre kárhoztatva. A 

rextől a pingpongig sok jó közösségi játék várta őket; és ami 

garantált: korlátlan beszélgetések, jó hangulat és egy vidám 

társaság. Mindeközben finom sütemények, szendvicsek és 

fánk biztosította az energia-utánpótlást a nap folytatásához. 

Az esti programot a helyiekkel együtt egy gitáros szentmise 

nyitotta meg, majd egy rövid szentségimádás következett 

az énekkar közreműködésével. Lehetőség nyílt egy kicsit 

imádkozni, Jézusra figyelni. Végül pedig a napközben többször 

beépített csapatépítő közösségi játékok, gyónási lehetőségek és 

az egész találkozó zárásaként a plébánia – erre az alkalomra 

berendezett –  nagytermében egy rendhagyó és nagy sikerű 

zenés teaház tette teljessé a napot. 

Ezúton is köszönjük a szervezőknek és a helyieknek a 

vendéglátást.

Találkozzunk legközelebb, légy részese te is az élménynek!

További információkért kövesd figyelemmel a www.mente.hu, 

vagy a www.tapio.hu honlapokat, vagy csatlakozz a Facebook-

csoportunkhoz! 

Csordás Mónika

Megújult programokkal újra TIT
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Emlékezzünk együtt február 22-én 
a kommunizmus áldozataira!

Tisztelettel hívok minden sülysápi polgárt a Kossuth 

téri Hősi emlékműhöz, hogy február 22-én, szombaton 

16 órakor együtt hajtsunk fejet a kommunizmus 

áldozatainak emléke előtt.

17 órakor dr. Jójárt György, a ceglédi kórház ny. főorvosa 

a polgármesteri hivatal tanácskozótermében mutatja 

be Téglákba vésett történelem című könyvét. „1944-
1945-ben a szovjet hadsereg felügyeletével hazánkban a 
legnagyobb fogolytábor Cegléden működött. A foglyok 
közül helyben 5 ezer fő meghalt. Innen az összegyűjtött 
magyar foglyokat málenkij robotra a Szovjetunióba 
szállították…”
A málenkij robot, valamint a ceglédi tábor Tápió-vidéki 

vonatkozásairól dr. Dusek László tart előadást.

Kérem mindazon sülysápiakat, akik őriznek fényképet 

olyan felmenőjükről, felmenőikről, akiket málenkij 

robotra hurcolt a megszálló szovjet hadsereg, hogy 

fotóikat digitalizálásra kölcsönözzék ki nekünk. Akár a 

művelődési központ irodájában, akár könyvtárunkban, 

akár Zemen Pálné helytörténésznél, akár Katus Norbert 

helytörténésznél a polgármesteri hivatalban átvennénk 

a képet, amit azonnal, de legkésőbb egy-két napon 

belül digitalizálunk és vissza is juttatunk. Kérjük, egy 

kis papírra, egy lapra írják fel mindazokat az adatokat 

– az elhurcolt nevét, életkorát, az elhurcolás időpontját, 

időtartamát, és hogy visszatért-e – amelyeket megőrzött 

róluk a családi emlékezet.

A kinyomtatott másolatokból egy kiállítást is szeretnénk 

létrehozni a megemlékezésünk ideje alatt.

Tarnavölgyi László

Kedves Sülysápiak! 2014-ben emlékezünk az első világháború kitörésének 

századik évfordulójára. A centenárium alkalmából a sülysápi származású Dr. 

Gecsényi Lajos, a Magyar Oszágos Levéltár nyugalmazott főigazgatója és a sülysápi 

hagyományőrző és helytörténeti kör segítségével helyi kutatást végzünk a témában.

Sülysápon – Tápiósülyben és Tápiósápon – ugyan nem voltak konkrét harci 

események, de a helybéliek életét sok, a világháborúhoz kapcsolódó esemény 

befolyásolta, meghatározta, (elég csak a kb. 2500 lakosú Tápiósülyben működő 

katonai táborra gondolnunk, ahol egyszerre akár 3000 internált hadifogoly is 

tartózkodott). Várhatóan ősszel egy olvasmányos, képekkel gazdagon illusztrált 

könyv formájában publikáljuk majd a történelmi kutatás eredményeit.

Amennyiben Önnek vagy családtagjainak emlékezetében él még az első világháborúhoz kapcsolódó történet, anekdota; 

vagy bármilyen a településhez kötődő információja, tárgyi emléke van, és azt a közös helytörténetünkhöz illesztené, 

kérem, jelezze az alábbi elérhetőségek valamelyikén:

Tel.: +3630/989-25-01, email: katus.norbert@sulysap.hu
Köszönettel:

Katus Norbert

I. világháborús emlékek után kutatunk
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Néhanapján még a kisvárosok művelődési központjában 

is merészen vállalkoznunk illik arra, hogy a népszerű, 

könnyebben fogyasztható műsorok mellett valami olyat is a 

színpadra engedjünk, aminek a befogadása esetleg egy kicsit 

több lelki energiát igényel tőlünk.

És mikor, ha nem a magyar kultúra napján jön el ennek az 

ideje? 

Persze, én is tudtam, hogy a verses-zenés esténkre nem 

várhatok 250 nézőt! Sőt, kifejezetten meglepett, hogy ennyien, 

vagy 100-120-an is eljöttek a Wass Albert Művelődési 

Központba az idei tél első havas-zimankós estéjén!

A program elején meghívott vendégünk, Czerván György 

országgyűlési képviselő, agrárgazdaságért felelős államtitkár 

úr mondta el ünnepi gondolatait. Ennek során egy jó hírt is 

megosztott velünk: A Vidékfejlesztési Minisztérium által 

kezelt Leader-pályázatok egyikének elnyerése révén még az 

idén elkészülhet a sülysápi népdalkincset rögzítő népzenei 

lemez. A pályázatot az Összefogás Sülysápért Egyesület 

nyújtotta be. A lemezt a Tápió-vidék népdalait kutató 

muzsikus, Terék József és művészbarátai fogják elkészíteni. 

A lemezbemutató koncertre október 4-én, a Wass Albert 

Művelődési Központban kerül majd sor.

A magyar kultúra sülysápi ünnepe a verses-zenés műsorral 

folytatódott. Zárda Norbert és barátai, a Szotyola zenekar, a 

Kisboldogasszony ifjúsági énekkar, a Jómadarak kórus, a 

VálaszÚt zenekar, az Ihajla az alkalomhoz méltó programot 

állított össze. Köszönöm nekik! 

Kedves Fellépő Barátaim! 

Tápiószecsőről, Dányból, Nagykátáról, Tápiószeléről… is 

érkeztek vendégek. Népművelő kollégák, településük 

kulturális életében meghatározó szerepet betöltő barátok, 

ismerősök. Kivétel nélkül mindannyian elismerően gratuláltak 

a Ti szívből jövő, önzetlen lelkesedéssel előadott, minőségre 

törekvő, értékeket megjelenítő műsorotokhoz!

Szőke Attila és Teréki Krisztián barátaim képeit a tapiokultura.

hu-n tekinthetik meg. A rendezvényről képes összefoglalót 

készített a Tápió Tv 29, amelyet a Williams Tv Pódium c. 

műsora is leadott. Ennek rövidített változatát a Youtube-on, 

illetve a tapiokultura.hu-n is megtalálhatják. Köszönet érte 

Szóró Józsefnek és Veroczki Józsefnek!

Tarnavölgyi László

Magyar kultúra napja – Sülysápon is

Március 15.
Március 15-én 10 órától, a megszépült, felújított 

Grassalkovich-vadászlak előtt ünnepeljük az 1848-49-
es forradalom és szabadságharc évfordulóját. 

Kérem, hogy a koszorúzók a WAMKK elérhetőségein jelentkezzenek!

(Eső-, havazásmentes idő esetén a megemlékező műsorra is 
a Grassalkovich-vadászlak előtt kerül sor.)
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Heti öt napon tizenegy edzést tartunk, jómagam, Lantos 

Gyula és társam Hajdú Tamás ökölvívóedzővel. És már a 

nyárra meglehet az eredménye…  Szaka István junior VB-

re készül. De ne szaladjunk ennyire előre, nézzük, hogy mi 

történt az elmúlt évben:

Februárban Bocskai Emlékverseny, Debrecen: Kálmán 

Attila indult a nagy hírű nemzetközi versenyen, és fiatal kora 

ellenére mérkőzést tudott nyerni nehézsúlyban, majd egy 

orosz Európa bajnoktól kapott ki. A szakmai vezetés ismét 

felkapta a fejét…

Ha március, akkor a IV. Tóth Ákos Emlékverseny Kókán: 

280 néző előtt zajlott a már hagyományos Ökölvívó Gála, 

ahol versenyzőink, pozitív mérleggel kiválóan bokszoltak. 

A helyszínen tekintette meg a versenyt Wida József MÖSZ 

elnökségi tag és Dr. Kovács László szövetségi kapitány is. A 

legjobb versenyzőnek Szakát választották, ismét. A hónap 

végén rendezték az utánpótlás korú ökölvívók olimpiáját, 

Szaka István a juniorok között, míg Zuró Mihály serdülőknél 

lett aranyérmes. Szaka ezzel kivívta a válogatott meghívóját. 

Radics Norbert bronzérmet szerzett. 

Április: Budapest Bajnokság, Budapest, Vasas Csarnok: Zuró 

ismét aranyérmes. Bata Gergő ezüst-, míg Lázár Ádám, Szaka 

István, Molnár Zsolt és Kálmán Attila bronzérmes lett. Kálmán 

eligazolt tőlünk, ez nagy érvágás volt, de előretekintettünk – 

emlékeznek még a hullámvasútra…

Május 11. Bizalom Kupa III. forduló, Vecsés: Varga Viktor 

tragikus halála miatt a verseny elmaradt.

Közben Szaka István Bakuban (Azerbajdzsán) ezüstérmes lett 

a Heydar Aliyev Emlékversenyen. Ezen a tornán még nem 

szerzett egyetlen magyar versenyző sem ezüstérmet! Ráadásul 

négy mérkőzéssel, amiből két kazahot és egy üzbéget vert. 

Csak a döntőben, a helyi Aliyevtől kapott ki.

Júniusban Bornemissza Emlékverseny, Eger: a versenyen 

Szaka István ismét aranyérmes és a torna legjobb versenyzője. 

Kivívta a szeptemberi világbajnokságon való indulás jogát! 

Radics Norbert bronzérmes lett.

A júliust az ökölvívóknak tartott Erzsébet táborban kezdtük, 

tíz reménységgel és Erdei „Madár” Zsolttal, valamint Kokóval. 

Remekül sikerült hét volt, jó idővel, és sportszakmailag is volt 

lehetőség a fejlődésre.

Régió Boksz, Gyöngyös: Szaka és Molnár is fölényesen győzött 

– egy nagyszerű hangulatú versenyen, aminek a Fő tér adott 

otthont.

Augusztus. Nyíregyházán a Sóstó Kupa keretében Szaka 

megkezdte a közvetlen VB-felkészülést (itt eredetileg nem 

versenyeznek, csak ifi kortól). Molnár román versenyzőtől 

kikapott.

Augusztus 24-én Cegléden a Bizalom Kupa IV. fordulójában 

Zuró, Bata és Radics kapott ellenfelet, Zuró és Radics nyertek.

Szeptember. Kijevben rendezték a junior világbajnokságot, 

ahol Szaka István V. helyezést ért el.

Szeptember 17-18-án kétfelé mentünk: Hajdú Tamás 

vezetésével hárman, Németh Annamária, Novák Imre, 

Bata Gergő Kiskunhalason a Testvérvárosok Kupáján, míg 

jómagam másik három fiúval Pakson a Paks Kupán vettünk 

részt. Zuró Mihály kikapott (valószínűleg jól jött egy kis 

pofon a Magyar előtt), öccse Zsolt mindkét nap nyert, míg 

Molnár Zsolt ezüstérmes lett.

Szeptember  26-29, Budapest – Serdülő Magyar Bajnokság:

Zuró Mihály 48 kg-ban magyar bajnok! Bata Gergő 

bronzérmes lett.

Határ a csillagos ég….

Zuró Mihály, elől Farkas József junior kapitány 

Bata Gergő, elől Badari Tibor Európa Bajnok

Szaka István és edzői
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A 2013-as év második félévi eseményei és az év értékelése

Október 5-6-án részt vettünk az Üllőn megrendezett 

EaglesCup nemzetközi versenyen, ahol 8 ország 300 

versenyzője mérettette meg magát.

Az eredményeink: 

aranyérmesek –  Holló Gergely, Ódor Ádám, Gazsi Mór, Szabó 

Szabina.

ezüstérmesek – Győri Orsolya, Holló Balázs, Molnár Gabriella

bronzérmesek – Balog Nándor, Pelyhe Gergő, Holló Balázs, 

Marosi Lilla, Holló Gergely (három versenyszámban)

A szakosztály 14 éremmel (4 arany - 3 ezüst - 7 bronzérem) 

tért haza erről a versenyről!

Ugyancsak októberben rendezték Spanyolországban a 

Taekwondo Világbajnokságot, 42 ország 1000 versenyzője 

részvételével. A szakosztály részéről Győri Orsolya vívta ki 

a jogot, hogy kiutazhatott a válogatottal erre az eseményre. 

Orsinak most érem nem sikerült, de így is szépen helytállt, 

mivel csapat erőtörésben a 6. helyen, egyéni erőtörésben a 

12. helyen végzett!

Az év záróeseményét a Taekwondo Diákolimpiát Hatvanban 

rendezték november 16-án, ahol 210 versenyző küzdött meg 

az érmekért.

Szakosztályunk 17 ver senyzőt indított ezen a versenyen. 

Közöttük voltak olyanok, akiknek ez volt az első versenyük, 

és nagyon szépen helytálltak, mivel éremmel tértek haza!

Az eredmények:

aranyérmesek – Holló Balázs, Gazsi Mór, Szabó Szabina, 

Holló Gergely

ezüstérmesek – Pelyhe Gergő, Holló Balázs, Balogh Nándor, 

Ódor Ádám és Szabó Anna (két versenyszámban is),

bronzérmesek – Kapuvári Márton, Pelyhe Gergő, Gazsi Mór, 

Mészáros Kristóf.

Versenyzőink 15 éremmel (4 arany - 7 ezüst - 4 bronz) 

gazdagították a szakosztály érmeinek számát. Ráadásul 

ezen a versenyen az induló 22 csapat között az első helyen 

végzett csapatunk! 

A 2013-as évben 58 érmet (15 arany - 22 ezüst - 21 bronz) 

nyertek versenyzőink!

A szakosztály legeredményesebb versenyzői: serdülő leány – 

Szabó Szabina, serdülő fiú – Holló Balázs, ifjúsági fiú – Holló 

Gergely, felnőtt nő – Molnár Gabriella, felnőtt férfi – Ódor 

Ádám. Gratulálunk az elért eredményekhez!

Ezúton is szeretnénk kifejezni köszönetünket azoknak, 

akik támogatták szakosztályunkat az elmúlt évben: az 

önkormányzat részéről Horinka László polgármesternek és a 

testületi tagoknak – Badacsonyi Ferencnek – a szülőknek, akik 

évek óta segítenek a gyerekek utaztatásában, hogy eljuthassunk 

a versenyek helyszíneire, és biztosítják gyermekeiknek, hogy 

rendszeresen részt vehessenek az edzéseken. Köszönjük!

Fülpesi Tibor 
szakosztályvezető

A taekwondo-szakosztály  hírei

Októberben a felkészülés jegyében Gyöngyösön egy régiós 

versenyen Németh Annamária győzött. 

Október 17-20-ig Kaposváron rendezték a Junior Magyar 

Bajnokságot. Radics megsérült, Szaka István aranyérmes lett.

November. Egerben a Mátra Kupán jártunk, ahol Molnár 

Zsolt győzött, mégis döntetlen lett… hazaival…

Novemberben rendezték a juniorok Európa-bajnokságát, az 

oroszországi Anapa városában, ahol Szaka ismét V. helyezett 

lett. Jómagam is részt vehettem a tornán, óriási élmény volt, 

és rengeteg tapasztalatot szereztünk a nemzetközi ökölvívás 

terén. 

November 20-23. Hévíz látta vendégül a női öklözőket, ahol 

Németh Annamária magyar bajnoki bronzérmes lett.

December 4-7-ig Győrben volt a felnőtt férfi Magyar 

Bajnokság, érmet nem szereztünk. Novák Imre a bajnok 

Szellőtől szenvedett vereséget, míg Molnár, szintén válogatott 

bokszolótól, Hegyi Barnabástól kapott ki, tényleg nagy 

csatában!

A versenyeken kívül sokat segítettek a felkészülésben 

az önszerveződő, két-három klub részvételével zajló 

edzőmérkőzések, pofon partik. Ilyenen voltunk Vecsésen, 

Kiskunfélegyházán, Budapesten a KSI-ben, jártak nálunk 

az University bokszolói, valamint a jászberényiek, KSI-sek, 

vecsésiek. Velük igen hasznos tapasztalatokat gyűjtenek a 

versenyzők és a leendő versenyzők. 

Az év végén részt vettünk az edzőtovábbképzésen Tatán, 

melynek tapasztalatait máris hasznosítjuk. Reméljük a 2014. 

évi versenyszezonban ez még jobban  kidomborodik…

És ismét volt feljebb. Meglepetésre a felnőtt válogatott 

edzőtáborába meghívtak négy juniort és hat ifit. Ezek 

a fiatalok két hetet töltöttek Kubában, az ökölvívás 

fellegvárában. Ráadásul Szaka Pistit meghívták az újonnan 

alakult Madárfészek Ökölvívó Akadémiára (Erdei Zsolt 

vezetésével), ahol kollégiumi rendszerben heti 10-14 edzéssel 

és kiváló szakemberekkel készülhet a megmérettetésekre úgy, 

hogy továbbra is egyesületünk színeiben versenyez! Sok sikert 

Neki! 

Lantos Gyula
elnök, vezetőedző
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A január 27-i bábelőadásra nemcsak a sülysápi ovisok jöttek 

el, de még tápiósági és farmosi családok is kíváncsiak voltak a 

Kisvakond kalandjaira. 

A tápiósági Dr. Papp Károly Általános Iskola igazgatója évek 

óta személyesen hozza át osztályait a Kapás Gyűjteménybe, 

de Józsi bácsi birodalmát már a TTA futónapjaira érkező 

kisbéri diákok is jól ismerik. Olyan jófajta pedagógusok 

nevelik őket is, mint a tápiószecsői nebulókat! Utóbbiak 

az Ihajlás táncházunkba immár „osztálykirándulni” 

járnak! Húszasával! És még a szüleiket is magukkal cipelik 

mostanában! (Hej, ha önök is látták volna a szecsői tanító 

néni tanítványait, amikor a tekerőlantokat, dudákat, dobokat, 

sípokat, furulyákat mutogatta nekik a Német család és a 

kedves muzsikus barátok!)

Ki tudja? Lehet, hogy február 15-én már a szentmártonkátai 

iskolások is a sülysápi Wass Albert Művelődési Központ 

nagytermében koptatják a parkettát az ingyenes Ihajla 

táncházban? Az ottani óvodapedagógusok is úgy tervezik, 

hogy szervezetten hozzák majd el apróságaikat! 

A sülysápi ovisok hozzászoktak már a WAMKK-hoz. Mire 

suliba mennek, már tucatnyiszor élik át közösségben a színházi 

élményeket, a koncerteket, bábelőadásokat. De nagyon 

élvezik a múzeumunkat is! Olyannyira, hogy gyűjteményünk 

udvarán idén már kemencés ovis majálist is szervezünk!

És a márciusi Csicsergő-nappal ismét hozzánk jönnek a 

gyerekek! Köszönet érte az óvó néniknek, dadusoknak! A 

Huszarek Viktória által vezetett Mesés óvó nénik, a tavalyi 

nagy sikerű Palacsintás király után, idén is egy gyermeknek, 

szülőnek egyaránt mosolygós örömöt okozó mesejátékkal 

készülnek. Nagykátai népművelő kollégáim már látatlanban 

megvásárolták ezt az idei új produkciót! Előre is megköszönve 

a TÁVÜSZ Kft. (volt Faluszolga) „szállítmányozó” segítségét, 

csak ez az egy nagykátai fellépés is 70.000 Ft-tal gyarapítja majd 

a sülysápi ovisokat segítő Csicsergő Alapítvány számláját! És 

már várnak minket Tápiószecsőn, Kókán, Tápióságon… is!   

Tarnavölgyi László

Jönnek a gyerekek a WAMKK-ba!

Az Országgyűlés új törvényt alkotott a 

mező- és erdőgazdasági földek forgalmáról, 

mely rendelkezései több dátummal lépnek 

hatályba.

Az új törvény megalkotásának elsődleges 

célja az volt, hogy külföldi személy, állam 

vagy gazdasági társaság ne juthasson 

magyar földhöz.

Sajnos a szabályozás olyan „jól” sikerült, 

hogy 2014. március 1-je után már a magyar 

állampolgárok sem nagyon tudnak majd 

földet venni.

Eddig csak a külterületi ingatlanokra 

vonatkozott a vételi ajánlat 60 napra történő 

közzététele a Polgármesteri Hivatalban, 

most ez már minden földre vonatkozni 

fog, így a néhány négyzetméteres szőlők 

eladásánál is alkalmazni kell az új törvény 

rendelkezéseit.

Eddig egy termőterület eladásakor kb. 70-

80 nap alatt le lehetett rendezni az eljárást, 

mostantól ez az idő akár 5-6 hónapot is 

igénybe vehet, de amennyiben a hatóság a 

vevőre nézve hátrányos döntést hoz, akár 

több évre is elhúzódhat az ügy.

2014. május 1-jétől hatósági jóváhagyáshoz 

kötik a földek elidegenítését.

Lesz egy helyi földbizottság, melynek az lesz 

a dolga, hogy állásfoglalást adjon ki a föld 

eladásával kapcsolatban pl.: véleményezi 

majd, hogy az adott vevőt alkalmasnak 

tartják-e arra, hogy az általa már megvásárolt 

földet művelje, esetleg a vételár azért volt 

olyan magas, mert így akarták a többi 

lehetséges vevőt elriasztani. Amennyiben a 

bizottság úgy dönt, hogy a szerződést nem 

támogatják, úgy a Megyei Kormányhivatal 

nem adja meg a hozzájáruló engedélyt az 

ügylet ingatlan-nyilvántartásba történő 

bejegyzéséhez.

Sajnos ezen döntések ellen jogorvoslatnak 

helye nincs, így legfeljebb bírósághoz lehet 

majd fordulni az ügy tisztázása érdekében.

A törvény olyan szigorú követelményeket 

támaszt a leendő földvásárlókkal szemben, 

hogy egy átlagembernek szinte lehetetlen 

lesz földhöz jutnia.

Az olyan magyar állampolgár, aki nem 

minősül földművesnek (tehát nincs 

mezőgazdasági végzettsége, vagy már 

legalább 3 éve nem ebből él) legfeljebb 1 

hektár földet vásárolhat meg, természetesen 

a helyi földbizottság jóváhagyása mellett.

A földművesekre nézve 300 hektárban 

maximalizálták tulajdonukban/

használatukban álló terület nagyságát.

Eddigi munkám során gyakran tapasztaltam, 

hogy az anyagilag megszorult emberek 

(pl. hitelek visszafizetéséhez) elsősorban a 

tulajdonukban álló földet adták el annak 

érdekében, hogy az érte kapott vételárból a 

lakásukat terhelő hitelt tudják törleszteni, és 

ne kerüljön árverésre az otthonuk. Májustól 

sajnos nem biztos, hogy ezen módon 

problémájukat meg tudják majd oldani. 

Hiába egyezik majd meg egymással a vevő 

és az eladó egy akár magasabb vételárban, 

ha a földbizottság nem támogatja a 

szerződésüket, és így az adásvétel nem 

kerülhet átvezetésre a földhivatalban, az 

eladó nem fogja tudni eladni a földjét, csak 

mondjuk sokkal olcsóbban.

A magam részéről azoknak, akik 

földvásárláson gondolkodnak, csak azt 

tudom tanácsolni, hogy minél előbb, még 

2014. március 1-je előtt indítsák el az eljárást, 

mert ezen időpont után a jogszabályok 

változása miatt jelentős mértékben 

nehezedni fog a föld vásárlása.

Amennyiben az adott témáról még többet 
szeretnének megtudni a 428-315, vagy a 
06-20-40-44-975 telefonszámon tudnak 
érdeklődni. 
A fenti rövid tájékoztatás a teljesség igénye 
nélkül, figyelemfelhívó célzattal készült, mely 
nem minősül jogi tanácsadásnak.

Dr. Acsai Anetta Rita ügyvéd

§        Jogi Kisokos - Az új földtörvény
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SÍRKÖVEK 
GRÁNIT MÁRVÁNY-MÉSZKŐ 

SÍRKŐFELÚJÍTÁS! 
Régi síremlék felújításából 10.000Ft.-ot elengedünk! 

 
Jöjjön el, nézze meg széles választékunkat 

HUNYADI GYÖRGY  
KÓKA, Táncsics M. u. 22 

Tel.: 06-29 428-542 
        06-20 585 3940 
www.hunyadikofarago.hu hunyadi.kofarago@gmail.com 

 

 

Szolgáltatásaink egy része már  
Sülysápon is elérhető! 

Állapotfelmérés és konzultáció 

január 20. és február 17. 
Bejelentkezés szükséges! 30-377-6410 

Speciális kombinált kínai orvosi masszázs 
kiváló lehetőség egészsége megóvására! 

Próbálja ki helyben! 

Helyi és bp-i képzéseinkről honlapunkon 
tájékozódhat: www.juglandis.hu 

Oktatás – Kezelés 
Tanácsadás 

Természetgyógyászat 
magas színvonalon 

1988-óta 

Kárpitos
Kárpitozott bútorok készítését 

és javítását vállaljuk, rövid határidővel!
Közel 600 féle szövetből választhatnak!

Ingyenes szállítás és felmérés!

Munkhart István

06-29-435-237,  06-30-211-7394



TERMELŐI TEJBOLTTERMELŐI TEJBOLT
Vasút u. (a Cooppal szemben)

ÁRLISTA

Friss házi tej:   170 Ft/l

Tehéntúró:    1000 Ft/kg

Tehénsajtok:   2000 Ft/kg

Füstölt sajtok:   2000 Ft/kg

Sajtkrém:    450 Ft/db

Kakaó (500 g):   250 Ft/db

Tejföl:    800 Ft/l

Vaj:     2400 Ft/kg

Körözött (250 g):   300 Ft/db

Joghurtok (200 g):  160 Ft/db

Ivójoghurt (500 g):  350 Ft/db

2014. február 24-től 

2014. február 24-től 

március 2-ig 

március 2-ig 

10% kedvezmény!

10% kedvezmény!

2014-ben 

2014-ben 

nem emeltünk árat!

nem emeltünk árat!


